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Előfizetési figyeln sztetés. 
Lapjaink a jövő év elején kezdve he- 

tenként négyszer fognak megjelenni az 
eddigi alakban és eddigi árban. E szerint 
a hírlap-bélyeg nyomása alatt most még 
nehezebb feltünöbb mennyiségü tartalék 
példányokat állittatni ki lapunkból, s arra 
nézve , hogy tisztelt előfizetőinknek kie- 
gészitett példányokkal bizonyosra szolgál- 
hassunk , igen szükséges az, hogy meg- 
rendeléseiket minél előbb megtenni mél- 
tóztassanak; — a mire ezennel tisztelet- 
tel is kérjük fel figyelmeztetve , hogy az 
előfizetési pénzt - évnegyedenkint 3 fo- 
rintot - kiadónk Steln János középutczai 
könyvkereskedésébe beküldeni szives- 
kedjenek. 

Parlamentaris vita és ügytárgyalás. Csaknem kö- 
zös jelenség nálunk a napi beszédek tárgyaiban ugy 
mint irodalmi vitákban a tárgyról a vitatás rendén 
eltérni s annak eldöntésénél az ön — és pártérdek- 
nek, a rokon — és ellenszenvnek kelletén tul való 
befolyást engedni. Mondanám, hogy nemzeti ifjusá- 
gunk az oka, de hiszen már ezer éves vén gyer- 
mek vagyunk; mondanám, hogy politikai ujonczság 
vagy érettséghiány, ha annyi alkotmányos küzdés, 
oly sok keserves szenvedés tanulsága nem lenne be- 

iirva mult történeteinkbe s uj temető — kereszteinkre, 
hogy akár a bölcsészet tudori oklevelét 
kiérdemelte immár nemzetünk; mondanám, 
hogy logikánkban van baj, vagy taktikánk rosz, de 
ha más nem, enbelsőm megtámadna érette, mert ra- 
gyogóbb észtehetségnek, olykor finomabb sakkvo- 
násnak, olykor ismét létkoczkáztató válságokból való 
szerencsés kibontakozásnak példáját alig adta egy 
nép, mint éppen a magyar. 

Máshol van tehát a baj oka; ott, hogy a ma- 
gyar lélek a szorosan tárgylagos s ugyszólván sys- 
temaszerü ügyvitatást nehézkésnek, kedélyével egybe 
nem hangzónak tartja, és ismét ott, hogy nálunk 
még nincs meghonosulva a parlamenti modoru vitat- 
kozás - mit szükségképpen meg kell előzni azon 
állapotnak, hogy tanácstermeinkben csak a leghiva- 
tottabbak foglaljanak helyet, s irodalmunk pezsgő 
elev nségét az angolhoz hasonló higgadt tárgyvita- 
tás váltsa fel; a mi nélkül pedig alapossággal pá- 
rosult rövid és szabatos tárgy kifejtés s a közvéle- 
ménynek józan iránybani akár megállapodása, akár 
vezetése lehetlen. Erre azonban hosszas szabadság, 
fejlett alkotmányos élet, a képviseleti és felelősség- 
gel járó kormányrendszer teljes fejlődése és szilárd 
uralma szükséges. 
Oka továbbá ama jelenségnek vérmérsékünk, és 

az, hogy a kitünni vágyás szinte köz nemzeti jel- 
lemvonásunk. Majd minden jóravaló ember vágyako- 
zik oly állásra, melyhez polgári fény és anyagi elő- 
nyök járulnak, képesnek, sőt gyakran arra bárkinél 
képesebbnek hiszi magát; érezvén ezt, jogot is for- 
mál hozzá, mert hiszen a tehetség- és jogéczet édes- 

egyek. Azonban ez, eszélyes mérséklés nélkül a ve- 
télkedés nemes ösztönének rangkórsággá fajulását 
idézi igen gyakran elő. A másik ok — mint mon- 
dám — vérmérsékünkben van, a mi azt miveli, hogy 
a vitatkozás rendén a tárgyat szem elől hamar elté- 
vesztjük : felgyul a különben is forró vér, fölheviti 
az agyvelő legnemesb s éppen ezért ingerlékeny 
idegeit, tárgy és személy egybeolvad a lélek elött, 
mely állapot a legerősb elmét is gátolja tisztán lá- 
tásában s ha ebben nem, igen a hideg számitásban, 
a cselekvés kimértségében. 
EBEaz nem parlamenti vitatkozási mód. A midőn 
elvről van szó, s a vitakérdésnek valódi magvában 

N a dolog sulya, nem szabad mellék kérdésekre, nem 

szabad egyénekre térni ésmegforditva : ha részle- 

tekre van ellenvetésünk, nem jó annak sorát be nem 
várni; valamint ha az egyént tartjuk valamely ügyre 

nézve káros hatásunak loviágiatlanság ugy bánni 

vele, hogy azáltal az ülynek ártsunk. El kell vá- 

lasztani a kettőt s illeékes téren ostromolni meg. 

Mert különbség van a lettőnek vivási módja és esz- 
közei, különbség annak redminye között. Más fegy- 
verekkel kell harczolni a részletek és egyéni, és 
másokkal az elvek és ökérdés ellen. S ha ugyan- 
azokkal akarjuk legyözi mindkettőt, eleshetnek pil- 
lanatnyira, de az elvnik, a fökérdésnek ismét uj 
bajnokai támadnak, s aot kivivlatják a diadalt, az 
első védők elnémultával is. 

E modorhibát a m közéletünkben ezer alakban 
látjuk kifejezve. Nem rgen olvastam, hogy oly kér- 
désben, melynek mély történelmi alapja s számtalan 
törvényhozási és közig:izgatási előzménye van, egy 
értekező egy-két adat felhozása után : ezekből 
láthatnis corollariunmal zárja pe értekezését. De- 
hogy láthatni, dehogy láthatni, abból bizony még 
Herschel nagyitó csöv segedelmevel sem ! Az ilyen 
tárgykifejtés nem idéz elő meggyöződést. Tapasz- 
taltam továbbá nem egyszer, hogy alig van föltéve 
a kérdés, s kimondvalrá egy-kétnézetárnyalat; már 
vagy a személyes tekntetek, vagy a modor, vagy 

a kölcsönösen háttérb tartott gondolatok s titkos 
szándékok működni ike az egyén előtérbe nyo- 
mul, az ügynek hátráni kell, a főkérdést elölik a 
mellékesek, a védvekdt elfeledtetik a szenvedélyek : 
igy merül el gyakrar szóözönben az eszme, igy 
teszszük a tárgy helyre az egyént s forditva : Egy- 
szer a „mester szavára esküvést" veszszük 
igénybe, máskor a tulás alapját az olvasókban in- 
kább fölteszszük, mint sem mi épitsük fel; legtöbb- 
nyire pedig feljülkerekedni, gyözni kivánunk, nem 
győözelmet szerezni a) igazságnalk, ész és alvek he- 
lyett a szó lármás erejével harczolunk, olykor pe- 
dig mint a gyerek az utolsó szó dicsőségeért. A 
közmunkássági téreken az emberség nélküli hizelke- 
dő és nyegle hányszor nem megy elő, mig a hall- 
gatni szerető szerény érdemet mellőzik ? Itt nyilván 
a jellemnélküliség részesül gyámolitásban. A társa- 
ságokban a merészen dicsekvő nem egyszer szoritja 
háttérbe az igazi tehelséget. Itt a látszatot cserélik 
föl a valóval. A községekben és hivatali termekben 
személyes érdekek szerint osztják gyakran a pol- 
czokat. Itt a személyeket állitják az ügy helyére. Az 
egyesületeknél a mentégetődzés, a felelősségnek má- 
sokra hárintása van hapirenden a saját kötelesség 
lelkiismeretes teljesitése helyett. Itt ismét a jóakara- 
ratot akarják sokan ttt gyanánt vétetni, s a saját 
mulasztásért mások hásonló mulasztásával takarózni. 
Söt az irodalom kivált alsóbb rétegeiben is a paj- 
táskodást HRányszor nem ismerhetjük fel különböző 
alakzataiban ? 

Ez nincs a magt rendén, nincs kivált időnk- 
ben. Igy a mi tetteink, közéleti s irodalmi vitáink, 
folytonos kiskoruság közügyeink vezetése örökös 
gyermekes feleselés bélyegét viselnék; igy mi a 
közkérdéseket komolyan megvitatni s azokra nézve 
a közvéleményt vagy a közigazgatást kellően tájé- 
kozni nehezen fognók. E modor és tanok szerint a 
tárgy, elvek és gyakarlatiság mellőzésével az egyének 
és egyéni érdekek ultusa lesz azon bálvány, mely 
előtt a politikailag gyermekek leborulnak, de a köz- 
ügyek semmit sem nyernek, a szabad lelkü s az 
ügyet mindenek fölébe tevő hazafinak pedig mély 
búba kell merülnie 

Az én nézeten az : első a haza, legfőbb a köz- 
ügy. Ez legyen szént mindenki előtt. A ki valamely 
helyre legalkalmasb foglalja az el, mert a sikert csak 
a legjobb erők czélszerűü alkalmazása biztositja. A 
ki valahová nem való, álljon félre onnan — ezt ki- 
vánja az igazi hazáfiság. Mint egyének mindnyájan 
kisebbek vagyunk — még a ki felfuvalkodottságában 
a legnagyobbnak képzeli is magát — a legparányibb 
közügynél. Szánandóbb lényt nem ismerek, mint a 
ki magáról oly fönnen gondolkodik s minden tettei 
én-jének sarkpontja körül fordulnak meg. Ne cse- 
réljük fel, ne is azonositsa senki magát az ügygyel: 
ez a fő, ez a czél — mi alárendeltek, eszközök va- 

gyunk a közüdvre. Enjóllétüinket ne keressük a 
közügyek kárával. Az ügyvitatásnál pedig, legyen 
ez a zöldasztalnál, a társaságokban vagy a hirlapi 
téren, nézzük a tárgyat, ne a személyt — de azt ha 
történelmi és törvényes, összes előzményeivel együtt, 
ha uj elmélet, a tudomány szinvonaláról, és egész 
kiterjedésében, minden részleteivel való teljes ösz- 
szefüggésben; szóljunk a kérdés érdeméhez, ne baj- 
lódjunk mellékes dolgokkal, a magvát keressük az 
eszmének, ne héját; ne ismételjük a mit mások el- 
mondottak és megirtak, elég a rá hivatkozás; uj 
oldalait világositsuk meg a tárgynak, uj védvekkel 
támogassuk, ne csépeljünk üres szalmát. Ha valaki 
a községi, megyei vagy nemzeti akaratot valamely 
ügyben jól formulázta, egyszerüen kiáltsuk rá: pár 
toljuk! s a drága időt és papirosat használjuk 
egyébre. 

Ezt kivánja a parlamenti modoru ügytárgyalás 
irodalomban és a zöld asztalnál. 

Agricola. 

(D.) Hazánk különböző vidékeiről vettünk magánleve- 
leket, melyekben heves kikelések vannak azon benszülöttek 
ellenében, kik a mult rendszer alatt hivatalokat vállaltak el; 
sőt egy levél, mely többek nevében iratott, az ügyvédeket 
is ezek körébe sorozza, s valamint azokat, ugy ezeket is a' 
nemzet közvéleményéből s megbecsüléséből örökre szám- 
üzendőknek itéli. Mindezen levelekben azonban a vélemények 
csak hypothesisek gyanánt vannak fellállitva, s csaknem ál- 
talánosan felhivnak minket elmondani e tárgy körüli né- 
zetünket. 

Engedünk e kivánatnak s azon egyenes elhatározott- 
sággal nyilatkozunk, melylyel meggyözödésünk mellett, szem- 
ben alant és fennt lévő hatalommal szólani szeretünk. 

Mi az ügyvédséget nem tekintjük oly hivatásnak, mely 
által alkotmányunk ellen vétek követtetett volna el. Tiz esz- 
tendő kevés egy nemzet életében, de roppant hosszu idő az 
egyén életében, kivált absolutismus alatt. : 

Tiz év alatt gyötörtek, kinoztak, pereltek, huztak, von- 
tak, sat. Mindezek ellen az általuk alkotott törvény határai 
közt is az egyén védeni tartozott magát, különben kitet- 
ték volna az utezára. De törvényt csináltak , melyszerint 
az egyéni önvédelem sem fogadtatott el, tán mert nem 
kaptak elég magyart , a ki a volt rendszernek szolgáljon, 
s béhozták az idegeneket, s megparancsolták a nemzetnek, 
hogy az idegenek nyelvén irjon, és minthogy ezt tenni kép- 
telen volt, jegyzők és ügyvédek ellenjegyzése mellett en- 
gedték meg csak az irásbeli önvédelmet. 

Ebből az következett, hogy az ügyvéd az egyénre 
nézve mulhatlanul szükséges volt; a becsületes, a e zsa- 
roló, uzsorákkal, zsebvágókkal nem czimboráló ügyvéd pe- 
dig éppen hasznos szolgálatot tett az egyéneknek s ezáltal 
hazájának. És az ilyen méltó becsülésünket érdemli. 

Tehát nézetünk szerint az ügyvéd mint olyan a nem- 
zetre szükséges és hasznos volt, ö elhivatásánál fogva is 
nem az absolutistikus kormányzás, hanem az egyének érde- 
ke s igy a nemzet érdeke mellett állott. 

A kik köztük állásukkal visszaéltek s amaz irtózatos 
évtizedet testvéreik kizsarolására használták fel, azok egyé 
nileg vétkeztek, s igy mint egyéneket sujtsa a porba a köz- 
vélemény s mint bünösöket itélje el a törvény; de az ügy- 
védikar mint testület becsülésünket érdemli. 

A mi a hivatalnokokat illeti, e részben is egyenesen 
nyilatkozunk. 

Midőn egy nemzet alkotmányát önkényleg megsemmi- 
sitik , mégpedig nem benső pártszakadás alapján , hanem 
egyenest az alkotmányos királyság határain kivül álló né- 
zetek befolyása alatt; akkor a hazafi az ily jogokat megsem- 
misitő erőhez büntetetlenül nem csatlakozhatik. 

Midőn nálunk az uralkodó és alkotmány 
lességek egymással jöttek összeütközésbe, s midőn mi egy- 
részről a pragmatica sancfio alapján az uralkodóház, más- 
részről a magyar alkotmány hüségére, alkotmányunk rend- 
szabályai szerint mindnyájan esküt tettünk: a mi kötelessé- 
günk az volt, hogy türjük a felettünk álló dictátorságot, de 
alkotmányunk iránti kötelességünket egy perczig se tagad- 
juk meg, sőt annak visszavivására minden útat elkövessünk, 
a mi maga az uralkodóház mint 
kötelességünkkel nem ellenkezik. 

Ebből foly az, hogy törvény szerint azok, kik az el- 
bukott rendszer szolgálatába állva, az alkotmányellenes tér- 
re léptek , hibát követhettek el; de fölöttük itélni az or- 
szággyülés dolga a királylyal egyetértve. im nenal 

Midőn azonban ezt mint törvényes elvet kimondjuk; 
egyszersmind kijelentjük, annak absolut alkalmazását hely- 
telennek tartanók. Ézt a korunkban inkább mint valal 
szükséges politikai ildomon kivül, nemzetünk hosszas 
nelmi tapasztalatai is üdvtelennek itélik el. 

A politikai ildom az, mit velünk az utóbbi kormány- 
zás nem éreztetett. Nem feledek soha egy hisztoriát. Reám 
parancsolnak ez évtized elején, hogy mindazon összeget 
szafizessem, a mit 1848/9-ben mint marosszéki rend. tör 
szék elnöke, s viszont mint főjegyző, hivatalos dijamba ki 

S Lapjainkból egyes számok is kaphatók S uj krajczárjaval Stein J. könyvkereskedésében. nt 
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vettem; azt rendelvén a miniszterium, hogy a megyei pénz- 
tárak állittassanak vissza a mint 1848 elején voltak. Igen 
nobilis határozat volt ez a bécsi miniszteriumtól; de nem 
pereltem az elérhetlen hatalommal, hanem egy folyamodá- 
somban a helytartóságnak felfejtém, hogy Marosszék tisztvi- 
selőitől 10,00ő pfrint követeltetik vissza, holott a megyei 
pénztárban - minthogy a magyar kormány a székelyektől 
adót nem vett – csak 2,000 pfrint pénz volt. A többit a 
miniszteriunm küldé az erdélyi kormánybiztos utján szüksé- 
geinkre. Miután pedig a forradalmi bankjegyeket tőlünk be- 
szedték s elégették, s miután a bécsi miniszterium is csak 
a megyei pénztár helyreállitását rendelte, a marosszéki tiszt- 
viselőtöl több visszafizetést nem lehet követelni, mint a ki- 
vánt összeg 1/3-öd részét, igy állván 2,000, a 10,000-hez. 
Természetes, hogy e logicai okot nem méltányolták, s meg- 
rendelték, hogyha kilencz nap alatt vissza nem fizetem, azt 
a mire becsülettel megszolgáltam, azonnal árverezzék annyit 
érő birtokomat. Nem kevés ingerültséggel vittem a járásbiz- 
toshoz, egy becsületes szászhoz a felcsikart összeget, s he- 
vesen keltem ki ezen igazságtalanság ellen. Érdemes szász 
hazánkfia csendesitve fogá meg kezem s mondá : ne le- 
gyen ingerült, holnap tán önök fogják velünk tenni azt a 
mit most általunk önökön elkövetnek.4 ,„Soha se higyje ön 
biztos ur – mondám én hevesen - hogy magyar kormány- 
zás igazságtalanságokra vetemedjék." 

Igen! és mi nem fogunk ilyes dolgokra vetemedni. 
Az üldözések és visszatorlások örökös vértengerbe ta- 

szitanák a hazát. Mig a feledés és kibékülés visszahozza a 
csendet. 

Emlékezzünk a Zsigmond király korára. Ez az első 
német uralkodó, midőn Lajos király leányát Máriát elvévén, 
bejőtt hazánkra, azzal kezdette, hogy Horváth Jánost s tár- 
sait legyilkoltatá. A pártok boszuja kelt fel e miatt ellene, 
s azok erősbülvén , behozák Kis Károlyt. A Forgácsok és 
Garák megvédvén Károlyt, visszahelyezék Máriát s bünfele- 
dést igértek, de a dühös Zsigmond nem türheté a pártokat, 
a királyi szó ellen legyilkoltatá Kont-ot és társait, s mi lett 
belőle ? Ujra felkelt a nemzet boszuja. A király leghivebbjei 
is fellázadtak a nemzet jogainak ily tiprása mzatt. Elfogták 
tehát a királyt és a siklósi várba fogságba vetették. A ki- 
rály kiszabadult onnan és visszajött fegyveres erővel ugyan, 
de ennél erősebb erkölcsi fegyverrel: azon meggyöződéssel 
t. i. hogy egy király sem erős mint ellensége saját népé- 
nek, s hogy az üldözés visszatorlást szül, mig a jog és tőr- 
vény biztositja a trónt. Nem állott többé boszut Zsigmond, 
igyekezett a nép akaratja szerint kormányozni, a nép is ki 
békült vele és igy hosszason és háborítatlanul is uralkodott. 

Üldözést szenvedttink mi is, de ne folyamodjunk visz- 
szatorláshoz. Huzzunk fátyolt a sötét multra s feltartva 1848- 
nak alkotmányos zászlóját, mondjuk: itt az alkotmány, bo- 
csánat annak, ki a multban elleue vétkezett. 
.gy tehát a mi nézetünk szerint azért , hogy valaki ez 

évtizedben hivatalt viselt, kérdőre ne vonassék. Ellenben ha 
e hivatalában bünt követett el, zsarolt, egyéneket elárult, ál. 
dozatokká tett, lakoljon a törvények értelme szerint; de nem 
azért, hogy hivatalnok volt, hanem azért, mert bünös volt. 

Az a másik kérdés, hogy leheot-e már az oly hivatal- 
nokot, ki magát honfitársainak üldözésével nem compromit- 
tálta, a viszzaállitandó alkotmányos tisztségekbe alkalmazni? 

A kivülről jötteket semmiesetre sem, mert többszörös 
törvényünk van, hogy Magyarország csakis benszülöttek ál- 
tal kormányoztathatik; ellenben a benszülötteket a mi néze- 
tünk szerint lehet alkalmazni alkotmányunk természetéből 
kifolyólag, mert ugyanis : 

Nálunk, kivált a Királyhágón inneni intézvények sze- 
rint minden tisztiállás a választáson alapszik, következőleg 
a közvélemény kifolyása. 

Ha tehát az eddigi hivatalnokok közül valakit egyik 
vagy másik vármegye, vagy majd a közös országgyűlés al- 
kalmasnak , megbizhatónak itél; az ő dolga, hogy megvá- 
lassza, ez jogában áll. És ha mi kimondanok, hogy volt hi- 

vatalnokot nem szabad megválasztani; ezzel egyenesen sér- 
tenők a választás jogát és erőszakot tennénk a közvélemé- 
nyen. Ez pedig feltünő visszahatást szülne kivált a Király- 
hágón innen a románokkal vegyes törvényhatóságokban, mi- 
után a román értelmiségnek nagyobb része fogadott el csá- 
szári hivatalokat, s ebben menti az elfogadókat részint a ma- 
gyarokkal való akkori ellenségeskedésők, részint azon nagy 
álmok, melyekkel saját nemzetök sorsára nézve egykor 
biztatva is voltak; sőt végre másokra nézve se feledjük, 
hogy sokan hiven rótták le közülök tartozásaikat az elött a 
csatatéren s vagyontalanok lévén, a nyomor és életszükség 
kényszeriték, hogy hivatalt vállaljanak. Az ilyeket a közvé- 
lemény már kimentette, s ám adjon nekiek tovább is ke- 
nyeret, vagy vesse félre, ez tisztán a közvélemény dolga 
lesz, mely a választások alatt fog nyilatkozni. 

E szerint az alkotmányos kifejlés szükségessége az, 
hogy repressaliákhoz ne folyamodjunk, hogy a multra huz- 
zunk fátyolt; a közvélemény joga azután az, hogy kit vá- 
lasszon a megyéken és városokon dolgai élére, e részben a 
közvéleményt semmi eltiltó kivétellel korlátolni nem szabad. 

Egy mezőségi román megjegyzései a „Ga- 
zeta Transilvaniei" 53. sz. ezen ezim alatt Uni 
unea Transilvaniei cu Ungariá" közre- 
bocsátott vezérezikkér e. (Folytatása és vége.) — 
Azon kérdést tettem fel, mint volt biztositva a nemzetiség, 
nyelv és vallás? Én itt sem szólok egy szót sem, beszéljen 
a következő tett. 1849-dik május havában a debreczeni gyü- 
lésen arról tanácskoztak, hogy : hogy lehetne az erdélyi ro- 
mánokat megnyugtatni, és határozták a következőket : 

1-ször. Az oláh, mint külön nemzet, ezután ezen neven 
román nemzet fog neveztetni. 

2.szor. A magyar kormánynak szándéka lévén, hogy 
minden nemzet önállólag fejlődjék, annakokáért a románokra 
nézve a következő garantiákat biztosit. 
3-szor. A magyar nyelv annyiban fog a törvényhozás- 

ban és a kormányzát más ágaiban használtatni, a mennyi- 
ben ezt a kormányzati egység kivánja, a községi kormány- 

asz 

nok vagy ők többségben vagynak, a tanácskozás valamint a 
magyar, ugy a román vyelvben is folytathatik, a jegyző- 
könyvek mind a két nyeven vivődjenek, a közlekedés az 
országgyüléssel és mis atóságokkal magyar nyelven fog 
folyni, kivévén azon egéket, melyekben mind a két nyelv 
használódik, mert ezekkela közlekedés folyhat románul is. 

ő-ször. A mostah fenálló, vagy ezután a románok ér- 
dekében a kormány iltal elállitandó román iskolákban az 
oktatási nyelv legyer a ranán. 

6-szor. Ha a jury vay a szóbeli eljárás fog életbe 
lépni, a törvénykezés eljánsra nézve a 4-dik pont alatt fel- 
állitott elv vétessék teljesecásbe. 

7 szer. Minden ivalahoz román nyelven lehessen ké- 
relmet béadni. 

8-szor. A görög-nem-egyesült vallásuak azon jogokban 
részesülnek, a melyekben más vallásnak, önállólag kezelhe- 
tik a templomi és iskola dolmikat. Ennélfogva nem fognak 
a szerb, hanem az áltank váasztott püspökök és patriar- 
chától függni. 

9-szer. Az oktatásigyi mniszteriunmban egy külön osz- 
tály fog alakittatni, mely csalis görög-nem-egyesült romá- 
nokból fog állani. 

10-szer. A görög-nem-egysült templomok és iskolák 
fzon agokban fognak részesüli, melyekben más bévett val- 

suak. 

zatban az a nyelv fog használódni, melyet többen beszélnek. 
4.-szer. zen vármegyékben, melyekben csak a romá- 

11-szer. Önállólag rendellezhetnek a magok iskolai és 
templomi alapitványakról. 
.12-szer. A komány hiréel egy biztos jelenlétében 

minden évben kiseb) és nagyolb sinodust tarthatnak. 
13-szor. Azokjan a kerüetekben, a hol a románok 

többségben vannak, a nemzetőség román nyelven gyako- 
roltassék fegyverben. 

14-szer. A románok mincen hivatalhoz fognak appli- 
cáltatni. 

Ezen garantjákat Drágus biharmegyei követ hozta 
Abrudbányára. Kérdem : nincsen eléggé a nemzetiség, nyelv 
és vallás biztositva ? és lehet-e emél többet követelni, ki- 
véve a T7-dik ponthoz hogy ronán kérelemre román 
válasz adassék? Melt ha eze 14 garantiánál többet ki- 
vánunk, a köztünk lakó magya és szász nemzetiségeket 
nyomjuk el. Vagy tilán a czikkró azt hiszi, hogy a ma- 
gyarok ezen garantiákat nem tarották volna meg ? nagyon 
csalódik, miután a magyar szó negtartása Európa előtt is- 
meretes, vagy talán azt hiszi, hogy ezen garantiák nem is 
voltak igazak. Kérdem: hogy vajon nem igaz dologért meg 
halt volna oly vitézül a genie esti Drágus. 

Ezeket előre bocsátva, kérdem: nem lett volna sokkal 
tanácsosabb a ,Kolozsvári Közlönye idei 99. sz. alatti fel- 
szólitására (a helvett, k minden megbizás nélkül valamely 
nemzeti programm kieszközlése végett egy deputatio ment 
a császár ő felségéhez) ezeket a garantiákat ujságilag fel- 
emliteni, hogy abban az setben, ha ezek törvényezikkileg 
megállittatnak, mi akarjuk az unidt, *) és ezt a vezérezikk- 
iró annál is inkább megtehette volna, miután a magyar or- 
szággyülés többet adott a 14 poniban , mint a mennyit a 
balázsfalvi gyülés követelt; és abban az esetben, ha a for- 
mában lenne kivánandó, mint D. 04 

1-ször. Minthogy a ésori 1847/8-ki országgyülésen 
hozatott VII-dik törvényczikk ő. S'sa az erdélyi nemzetek 
törvényeit és szabadságait, melyek a teljes egyesülést nem 
akadályozzák, megtartani kész, mely megtartással a romá- 
nok, kiknek 1847 előtt semm joguk nem volt, a rövidet 
huznák, ennélfogva az 1691-ben kelt Leopoldi diploma 5. 
pontjában ezen szavakhoz: ex hungaris siculis saxonibus 
ezen szó : et romanis adassék, 4 9-dik pontban pediglen a 
cardinalis hivatalok adásában nem a vallás, hanem a magya- 
rok, székelyek, szászok és ronmlánok nemzete vevődjék te- 
kintetbe, ugyszintén az Approb. 3. r. 42. titul. 1. czikk és 
az 1791-dik országgyülésen hozatott XI. czikk c. ezen szó 
helyett: „nobilesé, tétessék hungari, siculi, romani, a XV. 
t.-cz. ezen szó helyett: „tribust, „qguatuor tétessék, to- 
vábbá az 181/3 erdélyi országgyűlésen hozatott I. t.-ez., a 
mennyiben ez a román nyelv praejudiciumára van, módo- 
sittassék. 

2-szor. Minthogy az 1848-cik pozsoni országgyülés 
VII-dik törvényezikk 2-dik §-sa az erdélyi képviselők válasz- 
tására nézve hiányos és a magyar vármegyékre és székely 
székekre nézve igazságtalan, mivel a 11. szász megye 1/4-a 
az erdélyi képviselőknek , holott a népessége 1/, se teszi, 
annakokáért Magyarország nyomár Erdély is osztassék fel 
választó kerületekre, **) ugy hogy minden 30,000 lélek egy 
követet választhasson, s következőeg csak azon szabad ki- 
rályi városoknak legyen joguk kübn követet választani, a 
melyeknek népessége 30,000 lelket számit, ellenesetben ke- 
beleztessenek be a követválasztó kerületekbe. ***) 

3-szor. A követválasztás törtérjék meg a pozsoni 1848- 
dik országgyülés V-dik törvényczikte szerint. 

4-szer. A vármegyéken, székey és szász székekben az 
altisztek azok által választassanak, a kiknek joguk van kö- 
veteket választani; minthogy pedig ezen választás főtiszti ki- 
jelelés utján kell hogy megtörténjék, minden állomásra azon 
megyékben vagy székekben , a hol románok is vannak , a 
kijelöltek közül bár egynek románnak kell lenni; megenge- 
dem, hogy ezen kivánat megtámadtatott volna, mert a tiszt- 
választás a felelős miniszteri szerkezettel ellentétben van, de 
ezen megtámadtatások ellenében egyszerüen fel lehetett vol- 
na hozni, hogy miután a főtisztek kinevezés utján foglalják 
el állomásaikat , mi természetesebb , mint az , hogy olyan 
egyéneket jelöljenek ki, a kikről meg vannak győződve, 
hogy velek egy sipot fognak füni, és abban az esetben, ha 
csakugyan a kijelöltekben csalatkoznának, a főtiszttől függ 
az altiszteket rászoritani, hogy az ő elve szerint kormányoz- 
zanak , és ha e nem sikerül , hatalmában áll az uj tisztvá- 
lasztáson a renitenseket a kijelöltek sorából kihagyni, a mely 

*) Mi magunk felemlitettük volt a szegedi Szemere-féle program- 
mot, a mely nagyrészben az a mit Drágus lehozott volt. Szerk. 

**) Megvalljuk, hogy mi a választó kerületekre osztást nem sze- 
retjük, mert ez a megyét egyik legszebb jogától fosztja meg, s az oly 
fontos megyehatóság dissolutiojára vezet. A megye megtehetné, hogy ma- 
gát két részre ossza a követválasztáskor könnyebb kezelés végett. Szerk. 

eg) E nézetet nem oszthatjuk, birt jogot teljesleg elvenni nem 
kell, elég volt, hogy apróbb városok csak egy követet küldhettek az 
1848-ki cxikk szerint. Szerk, 

tudja mit teszen. — 

előny a kinevezetteknél nem alkalmazható, mert ezek csak 
törvényes itélet nyomán mozdittathatnak el hivatalukból. 
Egyébiránt a pozsoni 1848-dik országgyülés XVII-dik tör- 
vényezikke megigéri, hogy a megyei tisztválasztások tárgyá- 
ban a legközelebbi országgyülésen törvény fog hozatni, a 
XXV,. és XXVI-dik törvényezikk 4. és 2-dik §-sai remélem 
engedik, hogy a hozandó törvény a tisztválasztást fogja pár- 
tolni, *) miután a törvények nem lehetnek ellentétben , és 
furcsán is venné ki magát a dolog, hogy a jász-kun és hajdu 
kerületekben tisztválasztás, a megyékben és vidékekben tiszt- 
kinevezés történjék. 

5-ször. Az Appr. következő czik. appr. I. R. 8. t. 1. cz. 
9. tit. 4. ez. 1. t. 3. cz. III. R. ő3. tit. 1. cz. V. R. 44. és 
47. cz. ugyszintén az erdélyi orsz. 1744. VI. t.cz. mind 
olyanok, melyek a románokat sértik, töröltessenek el. 

A czikkiró a helyett, hogy ezeket megtette volna, be- 
léegyezett abban, hogy a császár ő felségéhez követség 
menjen fel több kérések megnyerése végett, nem gondolva 
a dologba belé, hogy alkotmányos országban más uton sem- 
mit, az országgyülés utján pedig mindent megnyerhetni, a 
mely tett által csak a két nemzet közti ellenszenvy nagyob- 
bitódott, minden további eredmény nélkül, holott ha az elő- 
soroltak megvitattak volna hirlapilag, a magyar nemzet, 
mely annyit áldozott a jó egyetértés megszerzéseért, mindenbe 
beléegyezett volna; az idegen nemzetek elmondották volna 
a románokról, hogy feltudják fogni az alkotmányos állást, 
mert ott keresik a sérelmek orvoslását, a honnan közmeg- 
egyezésből megnyerhetik. A czikkiró pedig az idegen nem- 
zetek előtt ugy állott volna mint egy mindent a törvény ut- 
ján, de simán követelő egyén; igy pediglen miután a czikk- 
iró ur egy csomó igazságtalanságot és egy nagyobb csomó 
gorombaságot mondott: a magyarok a czikkét nem fogják 
méltatni a megczáfolásra, hanem szánólag felhozzák a Meg- 
váltónak azon szavait : „Bocsáss meg uram nekie, mert nem 

Én pemiglen elvagyok készülve arra, 
hogy egy II. philippicát dörögjen a fejemre, de az állitásom 
igazságáról meg vagyok gyözödve, ugyszintén politikai hi- 
tem az, hogy a románok csak a magyarokkal kezet fogva 
lehetnek boldogok. Azért ebből kiindulva, kész vagyok min- 
den ellenem inditandó tollharcz folytatására. 

Egy mezőségi román. 

Megyei élet. - Pozsonmegye dec. ő-dikén tartá 
gyülését. Habár ezen gyülekezet nem lépett fel ősmegyei 
közgyülés czimévei, mégis abban nemcsak az összes ér- 
telmiség, hanem az 1848-diki XVI. t. cz. 2 §-b. pontja sze- 
rint befogadott osztályok is bőven valának képviselve. A 
„Pesti Hirnők szerint az ülést főispáni helyettes gt. Pálffy 
József az öt környező rokonszeny élénk nyilvánnuiásai köze- 
pette nyilván meg, kijelenté a megye mielőbbi megalakulá 
sának szükségességét s előadá, hogy miután az 1848-ban 
megválasztott állandó megyei bizottmány névjegyzéke a le- 
véltárban fel nem találtatott, kénytelen vala uj jegyzéket 
készittetni, melyet javaslatképen a gyülekezetnek ezennel 
előterjesztetni kiván. Erre a jegyzői toll vitelére megkeresett 
Bittó Kálmán ur felolvasván a tervezett megyei bizottmány 
névsorat, a gyülekezet azt, néhány név hozzáadásával és 
3-4 „meghalt nak kikiáltott császári hivatalnok kihagya- 
sával helyeselte, magáévá tette. Ekkor felszólalt a honsze- 
retetben megőszült, köztiszteletű gr. Zie hy Károly és indit- 
ványozá hogy a községek képviselői nagyobb számmal vo- 
nassanak be a bizottmány körébe. A községek képviselteté- 
sének kérdése körül egy kis intermezzót képező vita kelet- 
kezvén, annak befejezte után elnöklő főispáni helyettes a 
megyei állandó bizottmányt megalakitottnak nyilvánitotta. — 
Következett a főispánhelyettesi k nevezést tartalmazó kir. in- 
tézvény, s azután a főispáni utasitások felolvasása, mire 
Olgyay Titusz megható szónoklattal nyilvánitá azon néze- 
tét, hogy a cs. diplomában az adó- és országvédelmi ügy 
az alkotmányos önkormányzás köréből elvonatván és egy 
törvényeinkben ismeretlen birodalmi tanácsra bizatván, ezzel 
a legszentebb s leglényegesb alkotmányos elv (miszerint t. i. 
Magyarország önálló, s a német tartományok alajára nem 
kormányoztathatik) mély sérelmet szenved. A főispáni utasi- 
tásokat tekintve, lehetlennek tartja, hogy Pozsonmegye mint 
törvényhatóság megalakuljon, mivel a főispáni utasitás, mint 
előbb a császári megyefőnököt, ugy most a főispánt a F1- 
nancz-Landes-Directio alá helyezi, az igazságszolgáltatást pe- 
dig a Landesgerichtek irányában a megyéktől egészen el- 
vonja, a megyei municipalis életlényegét támadja meg, s a 
megyei tisztviselőt a német önkény-rendszer szolgájává ala- 
csonyitná, ki ekkép eszközül fogna szolgálni oly adó behaj- 
tására, melyet az országgyülés soha meg nem szavazott. 
Inditványozá tehát, hogy a magyar kir, udv. kanczellarhoz 
a mai gyülésből intéztessék felirat, melyben a megyei kö- 
zönség aggodalma s azon kérelem volna kifejezendő, hogy 
a kanczellar ő excja addig is, mig a jövő országgyülés tör- 
vényesen intézkednék, mindazon törvénytelen akadályok, 
melyek a megyei szerkezet tökéletes helyreállitásának utjá- 
ban állanak, elháritni igyekezzék. Ez inditvány közakarattal 
határozattá emeltetvén, szerkesztése Bittó K. avatott tollára 
bizatott. Elnöklö főispáni helyettes az ülést befejező zárbe- 
szédében kijelenté, hogy főispáni hitének letételét a kanczel 
lártól a feliratra érkezendő válasz tartalmától teszi függövé, 
mire a gyülés éljenzések közt szétoszlott. - Más nap dec. 
6-dikán a felirat szerkezete olvastatván, a közhelyeslés élénk 
kifejezése mellett változatlanul elfogadtatott. Ennek követ- 
keztében rövid szóváltás keletkezett azon kérdés felett, nem 
volna-e czélirányos a felirat másolatát a helytartótanácscsal, 
az országbiróval és más törvényhatóságokkal is közleni; 
mire a többség az e tekintetbeni teendőket 4 főispáni he- 
lyettes bölcs belátására bizá. Főispáni h. kinyilatkoztatá, 
hogy a feliratrai válasz beérkeztéig bizottmányi gyülést tar- 
tani nem fog; azonban beérkezendvén a válasz, a megyei 
választmány azonnal össze fog hivatni Ezzel a gyülés szét- 

osztott sztergammegye dec. 11-kén tartotta ösalkotmá- 

nyos közgyülést, Ő eminentiája , a haza köztisztelete 

fyeugarában tündöklő herezeg-primás, mint ösalkotmányos 
lelkü örökös és valóságos főispán előadá, hogy a tizenkét 

*) Azt fel nem adjuk. Szerk 
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évi szomoru s minden alkotmányos jogainkat elzsibasztó idő- 

szak alatt nagy türelemmel türte e főispáni szék S a nem- 

zet jogai elnyomatását, mely fájdalom nyomta keblét, mert 

szent meggyözödése volt, hogy az 1848-diki törv ények- 

nek a körömszakadásig való hü megőrzése le- 

het csak a jobb jövő felé vezető utmutatónk. E szavakkal 

végzé : éljen a király, éljen a haza! Fekete Mihály püspök 

üdvözlé öt a megye nevében, s alapos ösalkotmányos elő- 
adása után alig hangzának el az éljenek, midőn Hamar Pál 

ideiglenes főjegyző üdvözlé a közbizalom fölkentjét egy tar- 
talomdus, hazafias, historiai adatokban gazdag beszéddel. 

Erre az országosan szeretett Besze János szólalt meg, s 

roppant hatásu beszédet tartott. Az 1848 iki megyei bizott- 
mány névsora a főispán által felolvastatván, mintegy 280 

számra kiegészittetett a községekből kettejével küldött kép- 

viselők s ujabb ajánlottak által. A gyülés a ,„Szózat" elé- 
neklésével oszlott szét. Nagy diszebéd a bibornok primásnál. 
Este a város kivilágittaték s a vadász helyörség fáklyás 
zenével tisztelé meg a bibornok-primást, ki a kivilágitott ut- 
czákat átkocsizá. Hogy a nép tulzásig ment lelkesedése 
rendetlenséget nem okozott, Besze János népszerü eljárásá- 
nak köszönhető, kit a nép atyjának nevez. 

Hontmegyében, dec. 12-dikén fölötte népes köz- 
gyülés tartatott, melyen báró Majthényi László főispán az 
1848-iki esküt a közönség örömriadása közt ünnepélyesen 

letette. Ideiglenes tisztviselőség neveztetett ki. Az 1848-diki 
állandó közigazgatási bizottmány 400 tagon felüli számig 
kiegészittetett. A képviselők választását vezető „középponti 
bizottság? egyuttal megalakittatott. Végre a „Szózat első 
szakasza elénekeltetett. A másnapi első bizottsági ülésben 
megválasztatott a törvényes tiszti kar. 
Beékésmegye közgyülése dec. 10-dikén tartatott 

meg Gyulán a ref. templomában. A főispán ünnépélyesen el- 
foglalta székét, s a 12 évvel ezelőtt letett főispán esküjét 
ismételvén, a mintegy 400 tagból álló megyei bizottmány, 

11-dikén megválasztatott a megyei tisztikar a legnagyobb 
egyetértéssel közfelkiáltás utján. Dec. 12-kén folytattatott a 
gyülés, melynek legnevezetcsebb tárgya első alispán Trefort 
Ágoston köztetszéssel fogadott és határozattá emelt inditvá- 
nya volt, melyszerint felirás intéztetik a legfelsőbb helyre. 
Ebben kifejeztetik, hogy a megye az 1848-ki törvényekhez 
ragaszkodik; hogy a megye törvénykezési joggyakorlatáról 

soha le nem mond; hogy a megye követeli az ország- 
gyülés mielőbbi összehivását az 1848-diki törvények alapján; 
hogy Magyarország nem kormányozható Becsből stb. 

KÜLÖNPELEK. 
— Lapunk közelebbi száma naplójának 2-dik czikké- 

ben hibáson áll „kanezellár4, e belyett: „kanczelláriai elnök.4 
—- Egy igen érdekes munka megjelenésére figyelmez- 

tetjük a magyar urakat, urnőket és magyar műiparosokat. 
Ez a magyar családi és közéleti viseletek és 
szokások a nemzeti fejedelmek korából. Irta Kö- 
vári László; ára 2 forint. A munka tartalmát tüzetesen ad- 
tuk közelebbi mellékletünkben. Most midőn a magyar vise- 
let európai hirű lett; nem lehet e téren érdekesebb utasitó, 
mint östörténet és krónikairóink hagyományai alapján ős- 
viseletünk ismertetése. Az összes nemzetet mélyen érdekel- 
heti ősi háztartásunk ismerete, azon tisztán nemzeti fény, 
mely kocsizások, diszlovaglások és hadjáratok idejében di- 
vatozott. ÖŐseink butorai, házuk belső elrendezése, illemi szo- 
kásaik, mind mélyen érdekelhetik a hozzájuk méltó utódo- 
kat. Mielőtt e jeles és korszerü munkát tüzetesebben ismer- 
tetnök, ajánljuk a nemzet figyelmébe. 

(Gyászhir) Idősb Pataki Dániel Dézsről, maga és 
családja nevében bánatos szivvel jelenti szeretett fiának P a- 
taki Sándornak dec. 5-kén estvéli 8 órakor történt ha- 
lálát; vizkórban szenvedett s 36 éves korában mult ki, a jó 
fiu, szerető testvér és munkás férfi. é 

— Kozmatelki Csatth Károly volt számvevő tiszt, 
folyó decz. 17-kén jobblétre szenderült. Hamvai 19-kén fog- 
nak Szamosujvárott átadatni az anyaföldnek. Béke poraira. 

– Kérelem. Tisztelettel fölkérem ivtartóimat, kik 
„Uti kép ek" czimü müűvemre előfizetéseket gyüjteni szi- 
veskedtek, azokat legfölebb ez év végeig beküldeni kegyes- 
kednének – Kolozsvárra kiadó Stein János könyvkeres- 
kedésébe. - Sz.-Keresztur, nov. 13., 1860. 

Zombori Gedő. 
— Mint a „Sürgöny" irja, a nemzeti Muzeum diszterme 

az országgyülési főtábla teremeül van kijelölve. 
— ÉEsztergam, dec. 18. A tanácskozmány délelőtti 

10 órakor vette kezdetét; T5 tag volt jelen; a herezegpri- 
más ö eminentiájának megnyitóbeszéde szellemdus és haza- 
fias szellemü volt. Ő eminentiája, a törvényszerü alkotmány 
rabilitatióját kivánja, — s a történeti jogalapot keresvén, az 
1848-diki törvényhozásnál állapodik meg, hol az alkotmá- 
nyos élet fonala megszakad. Megérinti az ország áldorna- 
gya, hogy a conferentia feladata – az országgyülési képvi- 
selők választásmódját illetőleg - a közvelemény által tül- 
szárnyaltatott; azután felhivja a conferentiát, hogy az átalá- 
nos óhaj s a királyi akarat közt, a törvényesség terén belül 
közvetitőül lépjen fel. - Báró Wenkheim Béla szótemelvén, 
a conferentiát magántermészetünek tartja, s az 1848-iki vá- 
lasztásitörvényhez ragaszkodását mondja ki; az országgyülés 
összehivatását sürgetőleg szükségesnek látja; egy octroyrozott 
választásitörvényt, — ha mindjárt az tanácsos volna is, — 
lehetlennek tart, miután az országgyülés csak akkor fog 
ezélhoz vezetni, ha alkotmányszerüleg hivatik össze. — Gróf 

Dessewffy, az 1848-diki törvények revisióját szükségesnek 
s üdvösnek ugyan, de a conferentiát arra illetéktelennek ta- 
lálja; ellenben az országgyülés összehivatását sürgetőleg 
szükségesnek tartván, az 1848-diki választásitörvényt azért 
véli elkerülhetlennek, hogy az összehivandó országgyülés 
minden — törvényektől való - kivételességen fölül álljon. 
Azért is támogatja Wenkheim inditványát. Átalános helyes- 
lés. - Gróf Barkóczy Jánosnak az inditvány ellen semmi 
kifogása, de nem mellőzheti, a választásitörvény egyes pa- 
ragraphusaira megjegyzéseket tenni. – Ez hoszszas és élénk 
vitákra szolgáltatott alkalmat, Beszéltek báró Eötvös, Som- 
sich, Székács, gróf Andrássy Gyula, Ghyezy Kálmán és Pap 

Móricz. A végzéshozatal iránti álalános kivánatnak engedve, 
többen lemondtak bejelentett szölniakarásukról, - s a her- 
ezegprimás ő excája a határozatol következőkben mondta ki : 
„Ő felsége sürgetőleg kéressék meg, az országgyülés mi- 
előbbi összehivása, s ahhoz az 1848-diki választásitörvény 
alkalmazása végett.. Majláth Mmeleg szavakban köszönetet 
mond ő eminentiájának a bölcs vezérletért s magaslelkületti 
érzületeért. Az ülés délutáni egy órakor berekesztetett. Két 
órakor a primási palotában disjebéd volt, melyre valamennyi 
tanácskozmányitag s más verlégeken kivül, különösen a 
magyar politikai sajtó képvisilői is meghivattak, – kiknek 
a német lapok levelezőivel együtt, a tanácskozmányi terembe 
szabad bemenet engedtetett. 

–- Krakkóban, nmint a „Vaterland"-nak irják, 
egy összeköttetésnek jöttek ny mába, mely Galieziának Ma- 
gyarországgali egyesitését, s 4 közös államkapesolatbóli el- 
szakitását tüzte ki czélul. 

POLITIKAI HIREK. 
– Durando tábornot, szárd követ Konstantiná- 

polyban, e hó 3-án ultakozot egy szárd hajó lefoglalása 
ellen, mely a fényes portáól — a bécsi kabinet egyik 
sürgönyének vele közlését lövetelte. Továbbá, 5-ről je- 
lentik, hogy a porta és a szárd követ közt igen sajnos 
egyenetlenség tört ki, - hájom fegyverrel terhelt szárd 
hajónak lefoglalása miatt. Kéttő ezek közül szabadon bo- 
csáttatott ugyan, de az egyik vissza lőn tartva. E hó 
8-ról ugyancsak a török fővirosból artól tudósitnak, hogy 
a Sulina torkolatnál letartdztatolt szárd hajók Genuába 
fognak visszatérni. 

— A ,„Pest-Ofner Zg." a „Vaterlandet-nak egy 
milanoi decz. 10-diki levléből imezt közli a forradalmi 
üzlet felől: Mialatt Klapka onstantinápolyba utazik 
hogy a Dunafejedelemségelben propagandát üzzön, Horn 
Lengyelországba, és Pulszly Caprerába megy Garibaldi- 
val tanácskozni. Ugyanekkor Kossuthnál egy követ 
jelenik meg az itteni forradalmi comitétől s arról van szó 
hogy összejövetelt eszködöljenek Kossuth és Garibaldi 
közt, mely alkalmasint Génuában fog megtörténni. Árra 

nézve megegyeznek, hogy ott egy ideialenes kormány 
állittassék, melynek élén K)ssuth, Klapka, Horn és Pulszky 
állnának. Milano marad ciakugyan a magyar forradalom 
főhelye s az itteni helyérséget 3000 magyarral akar- 

ják erősbiteni. 
Az „A. A. Ztg."-n(k is igy irnak Milanoból: 

Bizonyosan tudom, hogy it február havát tüzték ki a har- 
czi kezdet időpontjául. Tebr. 1-ig á folyamatban levő 
munkáknak mind bevégejve kell lenni, s mint a legbizto- 
sabb forrásból tudom, Gatibaldi saját nyilatkozata szerint 

a királynak szavát birja, krzert a jövő februárban Ve- 
lencze meghóditása lesz napirenden. Türr tábornok Lom- 
bárdia néhány tartományit járja be, különösen a Po vidé- 
keit, még pedig egy franczia mérnöktiszt kiséretében. 

Kuza fejedelem több kormány előterjesztései 
folytán felhagyott azon szándékával, hogy román haditisz- 
teket küldjön Olaszorszigba. Azonban Galaczból az 
„A. A. Ztg."-nak irják A magyar menekültek nagy- 
száma egyfelől, a kik caknem mindennap érkeznek ide 
mindenfelölről, s a moldóvai hatóságok nyilt oltalma alatt 
utlevelekkel ellátva s [ranczia postahajókon indulnak 
el, másfelől a magyar emigratio, valamint az olasz 
forradalmi propaganda zámos küldönczeinek jelenléte, 
végül a szembeötlő segdy, melyet azok az országos ha- 
tóságok részéről feltétleül nyernek, semmi kétséget nem 
hagynak fenn aziránt, higy nálunk Moldovában s különö- 
sen Oláhországban, nag szerü eszközök vannak készülő- 
ben a jövő tavaszon Austria ellen várandó müveletekre. 
Jó forrásból tudjuk, hogy 50,000 fegyver a magyar ha- 
társzélek közelében vanfelhalmozva, azon czélra részen- 

ként már becsempészve azon országba, vagy nyilt erő- 
szakkal beviendő, a killő pillanat eljöttekor. E végre 
folyvást érkeznek a fejlyverküldemények, főleg revol- 
verek, a melyek szinténa magyar szélek felé indittatnak. 
Ha ide számitjuk azod—igen valószinü – hirt, hogy 
Klapkát Olaszországba várják , egységet hozni az izga- 
tásba és müűveletekbe ugy valósulni fogna az olasz- 
franczia forradalmi párhak jelszava, miszerint Velenczé- 
nek Magyarországon ell meghódittatni, s kilátásban 
állna, hogy tán a mi fölünkről fog az első támadás bekö- 
vetkezni. 

— Végül ugyanaon lapnak a lengyel szélek- 
ről jelentik: A lengyelországi hangulat ag. 
gasztóvá kezd lenn Ide járul, hogy a büntetések, 
miket a kormány azd egyéneken végrehajtott, kik a 
varsói gyülés alkalmánl kihágásokra vetemedtek, a már 
is uralkodó elkeseredét még fokozta. Ha Magyarorszá- 
gon netán általános föllelésre kerülne a dolog, az kétsé- 
gen kivül Lengyelorszgra is elharapóznék, hol már is 
elég gyúanyag van felalmozva. 

— Vetter magyar tbk. közelebb Nápolyban volt, 
honnan Corfuba utazítt, néhány hónapot ott akarván 
tőlteni. 

„Ferencz József császár és Európa 
czim alatt Párisban Dehtunél egy röpirat jelent meg, mely 

ezuttal sem nem Lagueronniére sem nem egy császári hi- 
vatalnok tollából folyt, de egy oly férfiu irta volna azt, ki 
egészen más téren, mint apolitikain, ismertette meg eddig 
magát. E röpirat Velencze kérdését tárgyalja s egyike 
azon léggolyóknak, melyeket a franczia kormány kibo- 
csátni szokott, s melyek, mint a kölni lap megjegyzi, ha 
kedvező légfolyamra nem találnak, a földre zuhannak a 
nélkül, hogy a kormány azokért közvetlen felelősséggel 
terheltetnék. A röpiratból most elég legyen egy pár helyet 
megemliteni: „Olaszhon megszabaditása, ugymond, min- 

denütt rokonszenvet szül, s a józan ész mindenütt oda 
nyilatkozik, hogy 600 millió, — mit az olaszok egy min- 
den hatalmasság által biztositott kölcsönnel Ausztriának 

fizetnek, s mely egyetlen hatalmat sem terhel risicóval, 
— az olaszok függetlenségét jobban biztositja s az uj 
haza határait jobban kijelőlik, mint minden szerződés, 
mely a két ellen között egy véres harcz után kártalani- 
tással vagy a nélkül költetnék.6e Ismét : „Velencze eladása 

az egyetlen hathatós, józan és emberi megoldása a vitá- 

nak. Nem a hadsergek, hanem a közvélemény által fog 
végre is a gyözelem eléretni.4 — Turinban fontos aján- 

latokról beszélnek, melyeket Francziaország Ausztriának 
tesz, kárpótlás kerestetnék ez utóbbi számára Velencze 
átengedéseért - De mint tudni akarják, a bécsi államfér- 

fiak is foglalkoznának már ezen ügygyel. Némi fontossá- 
got tulajdonitanak ez ügyre nézve azon körülménynek, 
miszerint Metternich herczeg a párisi udvarnál kitünte- 
tésben részesül s kegyben van. 

— Murat herczeg nem egészen közönbös a dél- 
olaszhoni mozgalmak iránt s hajlandónak látszanék a vi- 
szonyokat saját érdekében fölhasználni. Állitják, hogy 
ügynököket küldött volna Nápolyba, hogy a királyság 
valamely zugában részére s atyja trónjának visszaállitá- 
sa érdekében legalább egy kis nyilatkozvány történjék. 
Mindenesetre figyelmet érdemlő körülmény, ha tekintet- 
be vesszük Napoleonnak minapi feleletét, hogy Murat, 
midőn trónkövetelőként lép fel, csak olyasmit tesz, ami- 
re -joga van. Hogy mikép egyeztetheti meg a tuile- 
riák ura e jogot saját, „az Alpesektől Adriáig! jelsza- 
vával, ő tudja legjobban. 

– Francziaország nemcsak fegyverszünetet 
eszközlött ki Gaeota előtt, hanem a hadviselő feleket 
alkudozások folyamatba tételére is birta. E hó 1 1-kén már 
— egy, természetesen igen fontos pont kivételével — ki 
is egyeztek. Ferencz király feltételül tüzte ki egy con- 
gressus összehivását, melyen ő, képviselője által akar 
résztvenni, s ott ügyét védelmezni. Victor Emanuel 
vonakodik, e föltételre ráállni, s nem ok nélkül; mert 
először, ő nem határozhat egy európai congressus bssze- 
ülése vagy össze nem ülése fölött, másodszor pedig 
tapintallanság volna tőle, ha ő ezt megelőzve, oly kö- 
telezetltséget vállalna magára, a melyről határozni a con- 
gressus feladata. Napoleon császár, ily congressus ösz- 
szehivásán fáradozik, s Ferencz képviselőjének bebo- 
csáttatásán is valószinüleg rajta lesz. 

— Páris, dec. 22. Kisseleff gróf a franczia kor- 
mánynyal tudatá, hogy kétséget nem szenved, misze- 
rint a tavaszi kitörések kezdetöket Szerbiában veendik. 

— Sz.-Pétervárott igen jelentékeny kölcsön- 
ről beszélnek, melyet Oroszország a legközelebbi idő- 
ben szándékszik fölvenni. Az legnagyobbrészint a job- 
bágyság megváltására fogna fordittatni. 

Ujabbak. - Milano, dec. 17. A „Perseveranzat 
irja, hogy Gaota átadása iránt folyamatban van- 
nak az alkudozások. A király családjával 
együtt még az alkudozások befejezése előtt 
el fogna utazni. 

—– A kölni lap turini levelezője irja: Garibaldi 
és Cavour most éppen oly ellenségesen állanak szem- 
közt, mint a nápolyi expeditio előtt. Az első készül 

Ausztria ellen , s bár készülődésének nyoma sem látszik, 
bizonyos. hogy a szárd kormány lehetőnek tartja az Ausz- 
tria elleni háborut, és hogy ebben Magyarországra szá- 
mitanak, az természetes. Garibaldi mindenfelől , Angliá- 
ból, Francziaországból sat. haditervet kap tábornokok- 
től és mükedvellőktől, az egyik Tyrol, másik Istria felőli 
betörést, harmadik a Dunánáli megtámadást ajánlja. Va- 
lamennyi megegyez abban, hogy nem tanácsos Velen- 
ezébe fogni. Garibaldi biztatásul veszi e közleményeket, 
s ezért örömmel fogadja. 

–Páris, dec. 16. A mai „Moniteur: egy hiva- 
talos sürgönye , Pétervárról dec. 15-ről igy hangzik: 
Chinával a béke oct. 26-kán költetett meg; a császár 
intézkedéseket tett visszautazására (Pekingbe), a szövet- 
ségesek Pekinget kiüriteni kezdik. olule 

— Az angol- franczia követség ismét nyert egy kis 
erősülést azon kedvezés által, hogy a jövő 1861 évi jan. 
havától kezdve, az angolok Francziaországban utlevél 
nélkül tartózkodhatnak. ; 

– London, dec. 16. A mai „Observere köz- 
1i, hogy a szövetségesek daczára a Chinávali békekölés- ke 
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nek, a tengerrel való összeköttetés könnyitése végett , 
erősitik Tientsint. 
— Páris, dec. 17. Egy nápolyi távirati sür- 

göny jelenti f. hó 16-ról, hogy a franczia hajóhad nem 
sokára odahagyja Gaetát. 
München, dec. 17. Bajorország követe el- 

hagyta Turint; ennek következtében a szárd követ Mün- 
chenből visszahivatott. 

— Turin, dec. 18. Azon hir, mintha Ausztria 

a magyarországi mozgalom bátoritására czélzó olasz- 

országi conspiratiók miatt – Piemonthoz jegyzéket in- 

Állam-adósság. 
50-os nemzeti kölcsön 
50/-os metalligues . 

50,-os erdélyi 

Trieszti db. 

Budai városközség db . 
tézett volna, alaptalan. szterház 

— Milano, dec. 19. A „Perseverenza" mai szá- Salm. , 

ma azon hirt közli , hogy Ferencz király nem hagyja el Pálffy . 

Gaetát; sőt inkább kiáltványt intézett a néphez, hogy Clary 
a nápolyi nemzetiséget mentse meg , egyuttal szabad- St Genis 

Windischgraütz 
ságot, parlamentet, amnestiát igér, s kijelenti, hogy Waldstein 

ha legyözetik is most, de végre is visszatér országába. Keglevich 
Részvények. 

Nemzeti bank ex div.) . 
Hitelintézet 200 frt . 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL 

Gabonaár Kolozsvártt, dec. 20-án, 1860. 
Bécsi mérője: Tisztabuza 4 frt 13 kr. Elegybúza 2 frt 98 kr. 

Rozs 2 frt 42 kr. Árpa 1 frt 80 kr. Zab 1 frt. - kr. Törökbuza 

2 frt. Pityóka 1 frt 40 kr. - Marhahús fontja 14 kr. o. é. 
Éjszaki vasut. 

N1RD 

Földtehermentesitsek. 
50/,-os magyarországi... 
50/,-os bánsági, horvát és seláv . 

Sorsjegyek- 

Dunagóőzhajóz. társ. darabja . 

Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt . 
Duva-gőzhajózási társulat 500) ft pp. 
Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 
Budapesti lánczhid 500 ft pp. 

BÉCSI BÓRZE december 1*-kán. 

pénzben áruban [ pénzben áruban 

100 frt. 76.80 76.90 Ausztr. államvaspálya . 83.50 
100 frt. 64.75 65.- Nyugati vasut melye 189 00 1e 

Pardubitzi vasut.. 111.–1 111.50 
100 frt. 67.- 67.75 Tiszai vasut... 147.- 147.— 
100 frt. 65.25 63.75 Déli vaspálya 606/, (ex div.).. 190.- 191- 
100 frt. 62.25 62 75 Károly Lajos vaspálya (ex div.) . .. 149.50 150.— 

Graz-Köflachi .. 112.— 114- 
100 ft pp. 114.- 112.-N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20.- 22.— 
100 ft pp. 95.- 95 50) N.-Szombati 2-ik kibocsátás . 60.- 64- 
40 ft a.é. 36.- 36.50 Váltók (devisek) 
40 ft pp. 93.- 94.— Három hónapra. 
40 ft pp. 38.- 38.50 Amsterdam 100 boll. ft (86 ft 52 kr a. é.) 3/ --— 

40 ft pp. 36.50 36.75 Augsburg 100 d. német fi (85 fi 301/ kr) 51/,,, 120.—- 120.— 
40 ft pp. 3450 35 —Berlin 100 tallér (150 fir ausztr. értékb.) 4,, — 
40 fi pp. 37.- 37.25M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 901/, kr) 3,, 120 25 120.25 
20 ft pp. 20.50 21.—Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 85 kr)2%.,, 105.50 105.50 
20 ft pp. 26.- 26.50/London 10 font sterling. (100 ft 231/, kr) 41/2 , 4140.10 140.20 
10 ft pp. 14.50 415.-Páris 100 frank (40 ft 50 kr auszt, ért.) 31/1,, 55.50 55.60 

Pénznemek. 
747.- 749.- Korona . 19.35353 —— 
171.– 171.100 Császári aranyn. 6.63 — 
553.– 555.-Reczés arany. 6.62 
394.— 396.- Napoleonsdor . 11.21 
130.- 140.- Orosz imperiale 11.48 -— 
370—- 380 -EÉEzüst 40.75 — 

11940.40]1940.50]] A nemzeti kölcsön papir szelvényei.. 140.75 — 

TSH. 
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HIVATALOS. 
Sz. 24792. 1860. Hirdetése 
az erdélyi cs. k. helytartóságnak, mely által köztudomásra hozatik, hogy a kül- 

földeni kereskedés végett termesztett dohánynak beváltása kivételesen 
megengedtetik. 

6bzes0 
A magas cs. k. pénzügyministeriumnak 1860 december 11-ről zsoon sz. alatt kelt köz- 

leménye szerint eddigelé csak kevés számu kereskedők kertek a dohány termesztés könnyitése 

iránt f. év martius 27-én kelt császári rende et (birod. törvl. XVII dar. 72. sz rendel. lap 17. 

sz.) alapján engedélyt dohánynyal külföldön kereskedhetni, ugyhogy azon termesztőknek, kik az 

emlitett csász. rendelet által legkegyelmesebben nyujtott kegyelettel élve az 1860-ik évre a kül- 

földeni kereskedésre nyertek dohánytermesztési engedélyt termesztményeik eladása nagyon nehéz- 

zó vált, más részről pedig a cs. k. dohány kezelés oly állapotban volt, hogy ez évben a szokott- 

nál nagyobb mennyiségű dohányleveleket adott el a külfoldon. 

Tekintettel ezen körülményekre, melyek tanácsossá és kivihetővé teszik azt, mikép azon ter- 

mesztőknek is kik a dohánytermesztési engedélyt csupán külföldrei kivitel végett nyerték, meg- 

engedtessék, termesztményeiket a cs. k. dohanykezelésnek eladhatni, annálfogva kivételesen 

megengedtet k, hogy ez évben de minden következtetés nélkül jövendőre nézve a cs. k. dohány- 

kezelés az ilyen dohánytermesztőktől is vegye át a dohányleveleket a fenálló 
heváltási árak sze- 

rént és az ezíránti átalános határozatok meg artása mellett 
akkor, ha azok ezen kegyeletért hatá- 

rozottan folyamodnak és ha ők egész termésüket nem pedig csak 
annak egy részit a kitűzött idő- 

re beváltás végett a megjelőlt beváltási állomásra 
elhozzák. 

Ezen kivételes kegyelet olly hozzáadással hozatik köz udomásra, hogy azon dohánytermesz- 

tök, kik ezen engedélyben részesülni akarnak, eziránti nyilatkozatukat községi előljárók utján 

j dohány beváltási hivatalnak a végre adják be, hogy azoknak a beváltási 

állomág, melynél az átvétel történendik, nem különben a nap, melyen a termés lesz előállitan- 

dó, tudtul adassék, minthogy különben a beváltásra hozott dohánytermésnek 
leendő visszavetési 

nek káros következményeit csak is maguknak tulajdonithatják. 

N Szeben, december 16-án 1860. 

NMEM HIVATALOS. 
e sosec gogeamegyezmeggezmeoyoamseyszmsoe 

Úfs4) 

x ro 

Karácsoni, újóvi és 
[ 

névnapi 
ajándokul a magyar, franczia és német irodalom 

újabb termékeiből képes és díszkiadásu más művekkel, mind 

az ifjuság mind az érettebb koruak számára ellátott könyvke- s 

reskedését a t. cz. közönség figyelmébe ajánlja 

STEIN JÁNOS. 
g 

Ugyanott előfzethetni bel- és külföldi ujság- és 
divatlapokra, folyóiratokra. 

ecags amengoamesooaoa kage 

(1177) e (3-3) nál, vagy bérmentes levélben per Ta s nád Sző- 

Birtok eladás. demeter. Novák Gusztáv, 
birtkoos. 

Szödemetér 4 Heltségében, Érmellék szom- (1186) 3 

szédságában, egy 1,200 magyar holdból álló és ta- " 

gos tás alatt tése nemesitiriok. mely áll első osz-
 HEladó sertésel. 

tályú szántó és kaszáló fö dekből, nevezetes sző-(É e 50 darab sze- 

lökből s jövedelmes erdőből, köudvarházzal, gaz- ze elehbel van elmó 
dasági épületékkel, vendégfogadóval és két szá- m 
Fermalomml ellátva, szabad kézből örökáron el- Venni szándékozó ott helyt tehet vásárt 

adó. Érlekezhetni személyesen alólirt tulajdonos-1e hó végéig. 

D 

KHERN EDE. 
Első évi folyam angolvászon kötésbe 1 ft 25 kr. 

A MAGYAR NÉP NAPTÁRA. 
Ára 25 ujkr. 

; 
KAKAS MARTON 

NARPTÁRA. 
Ara 80 ujkr. 

PRIOTESTÁNS KÉPES NAPTÁR 
1861-ik évre. 

Szerkesztette Ballagi Mór. 

a 50 ujkrajczár. 

ALFÖLEEVWORIC. 

hunoristikus és satirikus képes naptár 

1861-re. 

Ára 80 ujkrajczár. 

Ugyanott 

AMAGYAR CSALÁDI § KÖZÉLETI 

VSELETEK és SZOKASOK 
a nemzeti fejdelmek korából. 

Ir 

KŐVÁRI LÁSZLÓ. 
Ára 2 frt. 

Szalay László, A magyar törté- 

rmelemhez. I. kötet: Erdély és a 

Borta. Ára 3 frt. 
Pabódy Józset Munkács multja 

Kolozsvártt STEHN JAÁNOS könyvkereskedésében 

Hapható maptárak: 

orRszácos 

Szerkeszti 

GEROKUTUIF,. FERENCZ. 

Ara 1 frt 50 kr. - 

ANROMSZENK. JóZSIKA JULA 
erdélyi szépirodalmi évkönyv HÖLGYNAPTAR 

és 1861-re, 

Naptar eG1. Évre. gr Széchenyi Istvánné arczképével. 
szefkeszti to leiádja Ára 80 ujkr. 

ISTVÁN BÁCSI NAPTÁRA. 
Szerkeszti Májer István. 

Ára 50 ujkr. 

FEKETE LEVES 
1861-re, 

feltálalja Bús Vitéz; ára 80 ujkr. 

BOMLOMD ISRA 
humoristikus és satirikus képes naptára. 

Ára 80 kr. 

EMICH GUSZTÁV 
magyar- és erdélyországi 

NAGYKÉPESNAPTÁRA. 
Szerkeszti Vahot Imre. 

Ára 1 frt. 

Mapható: 
Remény. Irodalmi és müvészeti évkönyv. 

Szerkeszti Vachot Sándorné. 9 gyö- 
nyörü képpel, diszes aranyos kötésben 
ára 12 ujfrt. 

Emilia, Magyar nők évkönyve, 
1861-re, gr. Széchenyi Istvánné arczké- 

pével, és tizenkét, történelmileg bires 

magyar nő képével és életrajzával. Ára 
füzve 1 frt 50 kr. kötve 2 frt. 

Magyar hölgyek életrajza, irta Ku- 
Iini Nagy Benő és Sárvári Elek, ára 3 frt. 

Rózsaági A. Mintegy tiz évvel ez- 
és Telenje Magyarország tör- 

téretében 11 kő metzettel, ára 3 ft, 

Mocsáry Lajos Programma nem- 

gyában, 1 ft. 
Kakas Márton Tolltaraja. Kiadja 

Jókai Mór, 2 kötet ára 2 ft. 

Dr. Rómer Floris, A Bakony, ter- 
ményrajzi és regészeti vázlat. 

Ára 1 frt 50 kr. 

zetiség, és a nemzetiségekitár-Szász Károly, 

előtt, regény a legközelebb lefolyt tiz 

évből, 3 kötet, ára 3 frt. 

Trencséni Csák 
történeti költői beszély, tiz énekben, ár 
füzve 2 frt., kötve 3 frt. 

Beranger dalai, magyaritják Szász 

Károly, Illési György és mások. 

1. füzet ára 60 kr. 

Az Ev. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁTA. pszme 74 eléklet: Flődzetési felhívás a „KORUNK"ra. 


